
Apenas para uso do IRN / IRN use Only

N.º de Fornecedor (Supplier No.) 

Validação (opcional) (assinatura) (assinatura) 

BOLETIM DE IDENTIFICAÇÃO DE FORNECEDOR
SUPPLIER IDENTIFICATION BOLETIM 

Instruções e informações 

Este documento corresponde ao Boletim de Identificação de Fornecedor (BIF) para o IRN I.P..(Instituto dos Registos e do Notariado) A sua entrega deve ser feita  por via eletrónica, após 
assinatura, de preferência digital certificada (p.e. através do Cartão de Cidadão). Através deste docmento, o fornecedor identifica os dados, nomeadamente bancários, através dos quais o são 
cumpridas as obrigações de pagamento pelo IRN I.P..O BIF para novos fornecedores é junto com o processo de contratação. Em caso de alteração de dados, deve ser remetido para o gestor de 
contrato. No caso de assinatura manual, deve conter a firma da empresa. Os dados pessoais recolhidos serão objeto de tratamento pelos serviços do Instituto dos Registos e Notariado e serão 
conservados para cumprir a finalidade a que se destinam. O Instituto dos Registos e Notariado compromete-se a proteger os seus dados pessoais e a cumprir as suas obrigações no âmbito da 
proteção de dados. Ao assinar este documento consente expressamente na utilização dos mesmos. Para mais informações sobre a proteção de dados e os termos do tratamento, consulte o site 
do Instituto dos Registos e Notariado em https://www.irn.mj.pt  

Instructions and informations 
This document is the Supplier Identification Boletim for IRN I.P. (Institute for Registries and Notaries of Portugal). It must be send eletronically after being signed, preferabily with certified digital 
signature within the procurement process. Through this document, the supplier identifies its data, namely the bank details through which payment obligations shall be fulfilled by IRN. The SIB for 
new suppliers is presented within the procurement process. In case of data alteration, it must be sent to the contract manager. In case of manual signature, the stamp of the company must be 
added. The personal data collected will be processed by the services of the Institute of Registries and Notaries and will be kept to fulfill the purpose for which they are intended. The Institute of 
Registries and Notaries  is committed to protecting your personal data and complying with its data protection obligations. By signing this document you hereby authorize the respective treatment 
of personal data forthwith. For more information regarding data protection, please visit the Institute of Registries and Notary website at https://www.irn.mj.pt. 

Escolher situação aplicável / Choose applicable case: 

 Registo inicial de entidade / Initial registration  Alteração de dados / Modification of personal data or IBAN 

A DADOS DO FORNECEDOR / SUPPLIER INFORMATION 

1 Nome ou denominação (business name) 

2 
NIF OU NIPC (VAT 

Number) 
3 

Tipo (type of 
supplier) 

 Público (public entity) 

 Privado / Private 
4 

Código certidão 
permanente1 

5 Morada (address) 
5.1 Rua/n.º/andar (street/no./floor) 

5.2 Código postal (postal code) 6 País (country) 

7 Telefone geral (general phone) 8 Telemóvel (gen.mobile) 

9 
Correio eletrónico Institucional 

(institutional e-mail) 
10 Fax 

11 Pessoa de contacto (contact person) 12 
Cargo (job position of 

contact person) 

13 
Email da pessoa de contacto (contact 

person’s email) 
14 

Telemóvel da pessoa de contacto 
(mobile of contact person) 

●●● 

B DADOS FISCAIS (APENAS PARA ENTIDADES PORTUGUESAS) FISCAL DETAILS (FOR PORTUGUESE ENTITIES ONLY) 

15 

Profissionais liberais / categoria B 

Preencher apenas para contribuintes que iniciem por 1 ou 2 

16 

Retenção na Fonte IRC de empresas 

Preencher apenas se fornecedor for empresa portuguesa 

Sujeito passivo de IVA? Sim   Não Categoria de Imposto  Geral  Prediais 

Percentagem de imposto retida na fonte ‐ IRF % Percentagem de retenção  % 

●●● 

C DADOS BANCÁRIOS DO FORNECEDOR / SUPPLIER BANK DATA 

Deve ser enviado juntamente com este formulário comprovativo do IBAN emitido pela Instituição Bancária. / Along with this document proof of IBAN 
issued by the Banking Institution must be sent 

17 BIC / SWIFT 18 
Nome da Instituição 

bancária (Name of bank) 

19 

●●● 

D ASSINATURA | SIGNATURE 

Assinar por favor, em regra, com assinatura digital qualificada. Ao assinar está a concordar com os termos supra e a aderir ao Código de Ética e Conduta de Fornecedores 
de Entidades Públicas, que se encontra no sítio do IRN I.P. 
Please sign with qualified digital signature. By signing, you agree to the above terms and adhere to the Code of Ethics and Conduct for Suppliers of Public Entities, which 

can be found at IRN I.P. website 

20 Data (date) 21 
Assinatura do/a 

responsável (authorized 
signatory) 

(assinar aqui / sign here) 

1 Apenas para empresas portuguesas, e não aplicável a pessoas singulares. For Portuguese corporations only. 

Instituto dos Registos e do Notariado I.P., Campus da Justiça - Edifício H - Piso 8 Avenida D. João II,  n.º70, 1990-097 Lisboa | geral@irn.mj.pt | 217 985 500 |   

International 

Bank Account 

Number ‐ IBAN 

mailto:fornecedores.dsf@irn.mj.pt
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